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NEW ORLEANS, fa cent anys 
Prop de I any 1890, ais carrers de Nova 
Orleans, la Ciutat del Delta, la Ciutat del 
Cotó, en aquella trobada de races, on es 
mesclaren anglesos, francesos, espanyois, 
indis, negres i mulats, començaren a diva-
gar musicalment uns negres esparracats. 
El seu vagarejar anava per diversos camins. 
Pujaven dalt d'un carro tirat per un cavali, 
un trompeta, de vegades dues, un trombò, 
un clarinet, una tuba, un banjo i una bate-
ría ambulant. Tocaven marxes vibrants, i 
durant el descans dels musics, aigú cridava 
les excel-lèncjes d'un callicida o d'un can-
didat electoral, així com també á vegades 
la proximitat d 'un combat de boxa. 
Una altra ocasió musical podria ser I'ente-
rrament d'un membre distingit d'una fra-
ternitat negra. En sortir de la casa del di-
funt, el mateix conjunt abans assenyalat, 
seguia darrera el fèretre. Després de I or-
questra, més o menys brillantment unifor-
mada, venien els amies del difunt i, a la fi 
del seguici, el que se'n deia la segona fila, 
la quitxalla del barri. 
La comitiva s'allargava fins el cementiri al 
so de marxes fúnebres tocades amb una 
tristesa pregona. Un cop finalitzades totes 
les cerimònies en el cementiri, el seguici 
tornava al punt de sortida, però aquesta 
vegada les marxes eren vives i brillants. La 
familia, i també els de "segona fi la" vole-
tejaven al llarg del camí, oblidant les tris-
teses. 
Tercer camí. Un alcalde de Nova Orleans 
havia tingut la sanitosa idea de limitar la 
prostituciò. Malgrat eli, el barri on era to-
lerada fou désignât pel seu nom "Story-
ville". A "Storyvil le"s'aixecaren els pros-
tibuls més esplendorosos del Sud. Per ani-
mar les vetllades, tocaven el piano els 
"professors". I els "professors" —quasi 
sempre negres— interpretaven llangorosos 
valsos, blues tràgics o ragtimes abrusadors. 
• 'aquesta forma contribui'en a que els 
clients es sentissin satisfets, que les nenes 
de la casa tinguessin més propines i que les 
"madames" obtinguessin més beneficis. 

I totes aqüestes musiques s' improvitzaren 
sense paper pautat, sense conservatoris, 
sense saber perqué eis sortia de I ' ánima, 
i d 'algún Hoc més. 
Quart camí de divagació musical. Al ma-
teix barri de Storyville, i en els barris adja-
cents, a part de les cases de plaer, i de les 
timbes, s'obriren uns "dancings" més aviat 
populars. Les orquestres duien la mateixa 
formació descrita anteriorment: una trom-
peta, o dues, un trombò, un clarinet, una 
tuba (o bé un contrabaix de cordes), un 
banjo o una guitarra, i ara a més una bate-
ría de debo. També s ' h\ va afegir un pia-
no, ja que, per fi, l'orquestra era perma-
nent. 
Cinque i més humil camí de divulgaciò 
musical. Pels carrers de Nova Orleans, pels 
camins de tots eis pobles del solid Sud, de-
turant-se a les places deis pobles, guiats 
per uns pigalls, els cantants de blues, ben 
sovint cecs, trobadors moderns, trobadors 
bruts, trobadors analfabets, cantaven totes 
les misèries de les seves vides i de les vides 
deis seus compatriotes: la resta deis negres 
bruts, analfabets i espellifats. En els seus 
blues que recorden el "cante jondo", apa-
reixen tots eis problèmes de cada dia: les 
inundacions, la fam, les males collites, les 
terribles humillacions de la discriminació 
racial. 
Aqüestes divagacions per diversos topants 
han confluit en un únic camí, el de la mú-
sica de jazz; fabulosa explosiò, fantàstica 
apariciò d'una raça que en la plenitud del 
segle vint ha sabut trobar, sense propo-
sar-s' ho, el veil camí de la senzillesa, el 
bategar de la sang, el cant perenne de la 
Verität. 
Per tot això, el que aquests bruts i esparra-
cats negres s ' han tret de la seva butxaca 
foradada, el que aquests bruts i esparra-
cats negres ens han regalat, avui també ës 
nostre, perqué s ' h a convertit en la mùsica 
de tots nosaltres, ni més ni menys. 
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